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(Plaut pp. 831-38)

Leviticus 13:1-8:
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The Eternal One spoke to Moses and Aaron, saying: When a person has on the
skin of his body a swelling, a rash, or a discoloration, and it develops into a scaly
affection on the skin of his body, it shall be reported to Aaron the priest or to one
of his sons, the priests. The priest shall examine the affection on the skin of his
body: if hair in the affected patch has turned white and the affection appears to be
deeper than the skin of his body, it is a leprous affection; when the priest sees it,
he shall pronounce him unclean. But if it is a white discoloration on the skin of
his body which does not appear to be deeper than the skin and the hair in it has
not turned white, the priest shall isolate the affected person for seven days. On
the seventh day the priest shall examine him, and if the affection has remained
unchanged in color and the disease has not spread on the skin, the priest shall
isolate him for another seven days. On the seventh day the priest shall examine
him again: if the affection has faded and has not spread on the skin, the priest

shall pronounce him clean. It is a rash; he shall wash his clothes, and he shall be



clean. But if the rash should spread on the skin after he has presented himself to
the priest and been pronounced clean, he shall present himself again to the priest.
And if the priest sees that the rash has spread on the skin, the priest shall

pronounce him unclean; it is leprosy.

Commentary of ibn Ezra (Rabbi Abraham ibn Ezra 1091/92-1167):
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1. The Eternal One spoke to Moses and Aaron. To Aaron as well because he
would ultimately be responsible for declaring people with these affections as

either clean or unclean.
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6. If the affection has faded. Many scholars think the verb here means
“darkened.” Compare the similar word in Gen. 27:1, “His eyes were too dim to
see.” They think that the “dull” white discolorations of v. 39 are streaked with
black as those of v. 19 are “streaked with red.” But in my opinion this word is the
opposite of “to spread.” The implication of the word in Genesis is not that his
vision had darkened but that it had lessened. One finds a similar meaning in 1
Sam. 3:13, where Eli is told that his family will be punished because, “His sons
committed sacrilege at will and he did not restrict them.” In our verse, the
implication of the word is that the affection is understood to be restricted in its
scope because it has not spread to another location. But the verse makes clear
that these are two different indications: (1) That the affected area has grown
smaller, and (2) That the affection has not spread to another location. The priest
shall pronounce him clean, for it was simply a rash. But if the rash should

subsequently spread, he is unclean after all.



Commentary of Sforno (Obadiah ben Jacob Sforno 1470-1550):
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2. A swelling, a rash, or a discoloration. Almost none of these affections have
anything to do with the skin diseases recognized by physicians—other than
MOREPHEA and one or two others—Iet alone with cancerous growth, which the

Torah does not describe as “unclean.”
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5. The priest shall examine him. “For the lips of a priest guard knowledge, and
men seek rulings from his mouth; for he is a messenger of the God of All
Being.”(Mal. 2:7) The priest instructs him to examine his deeds and to pray, and

the priest prays for him as well.

Leviticus 13:9-17:
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When a person has a scaly affection, it shall be reported to the priest. If the priest
finds on the skin a white swelling which has turned some hair white, with a patch
of undiscolored flesh in the swelling, it is chronic leprosy on the skin of his body,

and the priest shall pronounce him unclean; he need not isolate him, for he is un-



clean. If the eruption spreads out over the skin so that it covers all the skin of the
affected person from head to foot, wherever the priest can see—if the priest sees
that the eruption has covered the whole body—he shall pronounce the affected
person clean; he is clean, for he has turned all white. But as soon as undiscolored
flesh appears in it, he shall be unclean; when the priest sees the undiscolored
flesh, he shall pronounce him unclean. The undiscolored flesh is unclean; it is
leprosy. But if the undiscolored flesh again turns white, he shall come to the
priest, and the priest shall examine him: if the affection has turned white, the

priest shall pronounce the affected person clean; he is clean.

Commentary of ibn Ezra:
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11. Chronic leprosy. Rather, “An old leprosy,” a preexisting condition. He need
not isolate him. More precisely, “He shall not cause him to be isolated.” This
verb conjunction implies that the priest orders someone else to isolate the man (or,

in this case, not do so).

Leviticus 13:18-23:
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When an inflammation appears on the skin of one’s body and it heals, and a white
swelling or a white discoloration streaked with red develops where the inflamma-
tion was, he shall present himself to the priest. If the priest finds that it appears
lower than the rest of the skin and that the hair in it has turned white, the priest
shall pronounce him unclean; it is a leprous affection that has broken out in the

inflammation. But if the priest finds that there is no white hair in it and it is not



lower than the rest of the skin, and it is faded, the priest shall isolate him for seven
days. If it should spread in the skin, the priest shall pronounce him unclean; it is
an affection. But if the discoloration remains stationary, not having spread, it is

the scar of the inflammation; the priest shall pronounce him clean.

Commentary of Bekhor Shor (Joseph ben Isaac Bekhor Shor 12th Century):
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19. A white discoloration streaked with red. Like a glass of milk into which a
few drops of blood have fallen.

Commentary of ibn Ezra:
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23. If the discoloration remains stationary. Rather, “If it stays in its place.”
For here are some such affections that move from place to place. The scar. The
Hebrew word used here implies something burned into the skin: “Every face from
South to North shall be scorched by it.”(Ezek. 21:3)

Leviticus 13:24-28:
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When the skin of one’s body sustains a burn by fire, and the patch from the burn

is a discoloration, either white streaked with red, or white, the priest shall examine



it. If some hair has turned white in the discoloration, which itself appears to go
deeper than the skin, it is leprosy that has broken out in the burn. The priest shall
pronounce him unclean; it is a leprous affection. But if the priest finds that there
i1s no white hair in the discoloration, and that it is not lower than the rest of the
skin, and it is faded, the priest shall isolate him for seven days. On the seventh
day the priest shall examine him: if it has spread in the skin, the priest shall pro-
nounce him unclean; it is a leprous affection. But if the discoloration has re-
mained stationary, not having spread on the skin, and it is faded, it is the swelling

from the burn. The priest shall pronounce him clean, for it is the scar of the burn.

Leviticus 13:29-37:

1030 DR D RT3 N UKD VA1 12 i) NN B LD
NN KA PT INY WY 1P NUD7M PRy inkm nim yain nx
1020 NRPON KD NN P IN KD NN NIA P jnan
12 PR DY WL DTN PRy ANRIMTR NI, PRID VAN
YAID NNTIDD DR 25 100, NYIY PN VAN 1TID0 14D
NNID 2NY WY 12 RN PRI NWATND Nam yawn DA
DM D?A_’: N? PIIN NN NYANM ) YD PRY X pRan
D12 PRINTIIN 1IN NXN TY MY 0P NYaY pnan-nx 10a0
NYDIN PRY 11X INKIM Y2 pnan NYa N> -u’-n” Whawn
Y3 PRIN NP9 NYA DN NY 1INV 1T D31 1020 NN 10V
P2RY Y2 PRI N NI 1020 N 19 nnw NN
NY W PRIN TAY 1PPYa DR T NN RRL AN¥N WYY 100N

AN2D DV KN ML PRID K371 13 TNy

If a man or a woman has an affection on the head or in the beard, the priest shall
examine the affection. If it appears to go deeper than the skin and there is thin
yellow hair in it, the priest shall pronounce him unclean; it is a scall, a scaly erup-
tion in the hair or beard. But if the priest finds that the scall affection does not
appear to go deeper than the skin, yet there is no black hair in it, the priest shall
isolate the person with the scall affection for seven days. On the seventh day the
priest shall examine the affection. If the scall has not spread and no yellow hair
has appeared in it, and the scall does not appear to go deeper than the skin, the

person with the scall shall shave himself, but without shaving the scall; the priest



shall isolate him for another seven days. On the seventh day the priest shall
examine the scall. If the scall has not spread on the skin, and does not appear to
go deeper than the skin, the priest shall pronounce him clean; he shall wash his
clothes, and he shall be clean. If, however, the scall should spread on the skin
after he has been pronounced clean, the priest shall examine him. If the scall has
spread on the skin, the priest need not look for yellow hair: he is unclean. But if
the scall has remained unchanged in color, and black hair has grown in it, the scall

is healed; he is clean. The priest shall pronounce him clean.

Leviticus 13:38-46:
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If a man or a woman has the skin of the body streaked with white discolorations,
and the priest sees that the discolorations on the skin of the body are of a dull
white, it is a tetter broken out on the skin; he is clean. If a man loses the hair of
his head and becomes bald, he is clean. If he loses the hair on the front part of his
head and becomes bald at the forehead, he is clean. But if a white affection
streaked with red appears on the bald part in the front or at the back of the head, it
is a scaly eruption that is spreading over the bald part in the front or at the back of
the head. The priest shall examine him: if the swollen affection on the bald part in
the front or at the back of his head is white streaked with red, like the leprosy of
body skin in appearance, the man is leprous; he is unclean. The priest shall pro-
nounce him unclean; he has the affection on his head. As for the person with a
leprous affection, his clothes shall be rent, his head shall be left bare, and he shall



cover over his upper lip; and he shall call out, "Unclean! Unclean!" He shall be
unclean as long as the disease is on him. Being unclean, he shall dwell apart; his

dwelling shall be outside the camp.

Commentary of Gersonides:

40. Bald. The Torah differentiates between baldness at the back and baldness at
the front and sides, even though the rules for dealing with them are the same, be-
cause (as medical texts tell us) the back of the head is governed by phlegm and
the front and sides by blood and black bile. A similar difference cause the Torah

to treat inflammations and burns separately, though they follow the same rules.

Commentary of Rashi (Rabbi Shlomo ben Yitzhak: 1040-1105):
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46. He shall dwell apart. Others who are also unclean must not dwell with him.
Our Sages ask: “Why is he treated differently from others who are unclean?
Since with his harmful talk he separated husband from wife and friend from
friend, he too must remain separate.” OQutside the camp. Outside all three

camps, those of the priests, Levites, and Israelites.

Leviticus 13:47-59:

IN N CDNYA TA22 IN Y T2 NYIY YA 12 M) Tamm
m) man b:n N m):l m mxb1 mesb :ny:l IN nwa
27V NWATIN 1192 IR T22 DTN N | P17 VAin N vn
1020 XN ) ]-13-1 NN NI NN NYIY Y W- ’ba b:: N
D12 YAINTIN IR NI (DM NYay YAINTIIX 1D VAN NN
539 Y2 IX 2WAIN NWAIN TAd Yain nNwata owhawn
911 23 :NIN NpL YD NIxN0 Ny 73?*(5)‘37 NYn ﬁwy’ WK
IN DY N N¥A 1WDTNX N | DwnTnx N TIANTNN
WK1 NI DIRNN NYI¥TI YN 1 ey wn 9a° 52 nx
X NP1 IR TA22 VAN NPQTRD Nam, 1020 XY DX ) 9N



VAN 127N DX D20 1020 MY T w9253 X 13
YAINTIN D320 | "I0ON 1020 R NI DY DM NYIY 177D
wND NI NQL NP9TND yum Py nx yan 790K nam

nam 1020 ) Bx 1 NN W INNIRa N NNNg 1297WN
N WDIN N ujn‘m NN YIP1 NN D227 NN VAN Nn2
172K "DYATIN TAd T ARINTOKL T 229070 K DEnTn
VAN 127N NN 197PN WRA N0 DN 197937921 N
DN Y DA2N WK NN 22" b: N Jnﬂ AN NYNTIR TAAM, M)
IN | IN¥D TA2 NYIYYA) DTN DNT L) INVT MY D2 YN
ANRLY IX MDY NY22752 I 20 N WD I Dhven

.J

When an eruptive affection occurs in a cloth of wool or linen fabric, in the warp
or in the woof of the linen or the wool, or in a skin or in anything made of skin; if
the affection in the cloth or the skin, in the warp or the woof, or in any article of
skin, is streaky green or red, it is an eruptive affection. It shall be shown to the
priest; and the priest, after examining the affection, shall isolate the affected arti-
cle for seven days. On the seventh day he shall examine the affection: if the af-
fection has spread in the cloth—whether in the warp or the woof, or in the skin,
for whatever purpose the skin may be used—the affection is a malignant eruption;
it is unclean. The cloth—whether warp or woof in wool or linen, or any article of
skin—in which the affection is found, shall be burned, for it is a malignant erup-
tion; it shall be consumed in fire. But if the priest sees that the affection in the
cloth—whether in warp or in woof, or in any article of skin—has not spread, the
priest shall order the affected article washed, and he shall isolate it for another
seven days. And if, after the affected article has been washed, the priest sees that
the affection has not changed color and that it has not spread, it is unclean. It
shall be consumed in fire; it is a fret, whether on its inner side or on its outer side.
But if the priest sees that the affected part, after it has been washed, is faded, he
shall tear it out from the cloth or skin, whether in the warp or in the woof; and if it
occurs again in the cloth—whether in warp or in woof—or in any article of skin,
it is a wild growth; the affected article shall be consumed in fire. If, however, the
affection disappears from the cloth—warp or woof—or from any article of skin
that has been washed, it shall be washed again, and it shall be clean. Such is the
procedure for eruptive affections of cloth, woolen or linen, in warp or in woof, or

of any article of skin, for pronouncing it clean or unclean.



Commentary of ibn Ezra:
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52. In wool or linen. The reason that silk and cotton are not mentioned may
simply be that the text speaks of what was commonly worn in those days. We
find the same technique in Exod. 23:5, “When you see the ass of your enemy
lying under its burden,” where obviously the same rule applies if the animal is not
an as but a horse or a donkey. Or perhaps the affection referred to in the text

simply does not occur with silk or cotton.

Commentary of Rashi:
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55. The affection has not changed color. More precisely, it has not changed its
appearance. It has not spread. Once we have heard that it is unclean” if it has
not changed its appearance and has not spread, it goes without saying that it is
unclean if it has spread. But I would not necessarily understand what to do if it
has not spread, but its appearance has changed. V. 50, however says, “The priest,
after examining the affection, shall isolate the affected article for seven days”—he
shall isolate it no matter what. This is the opinion of Rabbi Judah, but the Sages
say it is automatically unclean. All of this is from the Sifra, and I allude to it here
rather than in connection with v. 50 simply in order to settle the understanding of
this verse as precisely as I can. It is a fret. That is, a low spot: “He must be
hiding in one of the pits.”(2 Sam. 17:9) It is an affection whose appearance is

sunken.



